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Ամփոփում  

Նախաբան. Հոդվածը նվիրված է հայ-ամերիկյան էթնիկ գրականության հարցադրում-

ներին, որոնցում կարևորագույն տեղ են զբաղեցնում ամերիկահայության առջև ծառա-

ցած բազում հոգեբանական խնդիրները, սերնդեսերունդ փոխանցված ավանդույթների, 

սովորույթների, կենսափորձի, վարքուբարքի, հավատալիքների պահպանումը, ազգը 

շարունակաբար վերածնող, վերաիմաստավորող, վերականգնող էթնիկ հիշողությունն 

ու մշակույթը: Մեթոդներ և նյութեր. Հոդվածում կիրառվել են պատմահամեմատական, 

կառուցվածքային-տիպաբանական մեթոդները, օգտագործվել ժամանակակից ուսում-

նասիրություններն ու ձեռքբերումները։ Վերլուծություն. Յուրաքանչյուր ազգի գրակա-

նության մեջ առանձնակի կարևոր տեղ է գրավում իր ազգային ինքնության թեման: Ազ-

գային ինքնությունն էթնիկական և փիլիսոփայական հասկացություն է, որտեղ բոլոր 

մարդիկ բաժանվում են ազգեր կոչվող խմբերի: Ազգի անդամներն ունեն ընդհանուր 

ինքնություն և սովորաբար ընդհանուր ծագում՝ նախնիների, ծնողների կամ ծագման ի-

մաստով: Էթնիկ փոքրամասնությունները դիտարկվում են որպես նորեկներ, որոնք 

գտնվում են ինտեգրման գործընթացում [7, p. 13 ]: Յուրաքանչյուր ազգ ունի իր սեփա-

կան հոգեբանությունն ու նկարագիրը, բարքերն ու սովորույթները, ապրումները: Ազգը 

հզոր է ու անվանի իր որակական խտացյալ արժեքներով ու հստակություննե-

րով:  Արդյունքներ.  Ազգն է սկզբնաղբյուրը ժողովրդի ու ազգի մտավոր և հոգևոր ստեղ-

ծագործությունների: Առանց ցեղային ինքնատիպության՝ չկա ինքնահատուկ և ինք-

նադրոշմ արվեստ կամ այլ ստեղծագործություն: Ժողովրդի և ազգի մեջ որքան զորա-

վոր են ցեղն ու ցեղայինը, այնքան առանձնահատուկ է, գունագեղ ու գրավիչ է ամեն 

ստեղծագործություն: Ցեղի հանդեպ պարտավորվածությունն ու գենային արժեքներն 
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են ձևավորում ազգային մտածողությունն ու արժեհամակարգը, որոնք էլ, իրենց հեր-

թին, ձևավորում են գրականությունը: 

Բանալի բառեր՝ ազգային ինքնություն, ազգային արմատներ, ժամանակի պարտադ-

րանք, ամերիկահայ անգլագիր գրողներ, մաքառումներ, ներաշխարհ, գոյափիլիսոփա-

յություն, ցեղասպանության ճանաչում։  

Ինչպես հղել՝ Գալստյան Ն. Հայ-ամերիկյան էթնիկ գրականության հարցադրումները 

20-րդ դարի ամերիկյան գրականության համատեքստում. // ԳԱԱ ՇՀՀ կենտրոնի «Գի-

տական աշխատություններ»: Գյումրի, 2024: Հ. 2 (27): 68-79 էջեր:  

DOI: 10.52971/18294316-2024.27.2-68 
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Abstract  

Introduction: The article touches upon the issues of Armenian-American ethnic literature, in which 

the most important place is the many psychological problems faced by American Armenians, the 

preservation of traditions, customs, life experience, manners, and beliefs passed down from 

generation to generation, the ethnic memory and culture that continuously revives, reinterprets, 

and restores the nation․ Methods and materials: Historical-comparative, structural-typological 

methods were used in the article as well as modern studies and new achievements in the field. 

Analyses: In the literature of each nation, the topic of its national identity occupies a significant 

place. Members of a nation share a common identity and usually a common ancestry, in the sense 

of ancestors, parents, or descent. Ethnic minorities are seen as newcomers in the process of 

integration. Each nation has its own psychology and origin, manners and customs, feelings. The 

nation is powerful and famous for its qualitative concentrated values and clarity. Results: The 

nation is the source of all intellectual and spiritual creations of the people and the nation. Without 

tribal originality, there is no unique and distinctive art or other creation. Commitment to the tribe 

and genetic values shape the national thinking and value system, which, in turn, shape the 

literature. 

Key words: national identity, national roots, compulsion of time, American-Armenian English 

writers, extortions, inner world, existential philosophy, recognition of genocide. 
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Аннотация 

Введение։ Статья посвящена вопросам армяно-американской этнической литературы, в ко-

торой важнейшее место занимают многочисленные психологические проблемы, с которыми 

сталкиваются американские армяне, сохранение традиций, обычаев, жизненного опыта, 

нравов и верований, передаваемых из поколения в поколение. Этническая память и культу-

ра, которую постоянно возрождают, переосмысливают и восстанавливают нацию. Методы 

и материалы. В статье использованы историко-сравнительный, структурно-типологический 

методы, использованы современные исследования и достижения. Анализ: В литературе каж-

дого народа тема его национального самосознания занимает особенно важное место. На-

циональная идентичность — это этническая и философская концепция, в которой все люди 

делятся на группы, называемые нациями. Члены нации имеют общую идентичность и обыч-

но общее происхождение в смысле предков, родителей или происхождения. Этнические 

меньшинства рассматриваются как новички в процессе интеграции. [7, с. 13]. Как у каждого 

человека, так и у нации есть своя психология и профиль, манеры и обычаи, чувства. Нация 

велика и знаменита своими концентрированными качественными ценностями и ясностями. 

Результаты. Нация является источником всех интеллектуальных и духовных творений 

народа и нации. Без племенной самобытности не может быть уникального и самобытного 

искусства или другого творения. Чем могущественнее племя и род в народе и нации, тем 

особенное, красочнее и привлекательнее каждое творение, именно приверженность племе-

ни к генетическим ценностям формирует национальное мышление и систему ценностей, ко-

торые, в свою очередь, формируют литературу.  

Ключевые слова: национальная идентичность, национальные корни, принуждение време-

ни, американо-армянские англоязычные писатели, внутренний мир, экзистенциальная фи-

лософия, признание геноцида. 
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ՆԱԽԱԲԱՆ. Հայ Սփյուռքը, այդ թվում՝ նաև ԱՄՆ-ի հայ համայնքը, Հայոց ցեղաս-

պանության հետևանքն է։ ԱՄՆ-ի հայ համայնքը ձևավորվել է 19-րդ դարի 70-ական թթ. 

վերջին։ 1886թ.-ին Նյու Յորքում հիմնադրվել է «Հայկական միությունը», որի նպատակն 

էր «ամերիկաբնակ հայոց մէջ միութեան կապ հաստատել, ազգային զգացումներ մշա-

կել եւ ազգօգուտ ձեռնարկներ ընել» [[2, էջ 174]։ Միությունը կարևոր դեր է կատարել 

ԱՄՆ-ում հայությանը ձուլման վտանգից զերծ պահելու, նրա ազգային ինքնագիտակ-

ցությունը պահպանելու գործում։ 1890-ական թթ.-ին Օսմանյան կայսրության կազմա-

կերպած հայկական կոտորածների հետևանքով հայերը զանգվածաբար գաղթել են 

ԱՄՆ։  

Սփյուռքահայ գրականությունն աշխարհի տարբեր գաղթօջախներում 20-րդ 
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դարի 10-ականների վերջերից մինչև 30-ականների կեսերն սկիզբ առած գրական շար-

ժում է, որն ունեցել է զարգացման մի քանի փուլ։ Առաջին փուլին բնորոշ է հայրենի հո-

ղի կարոտի գրականությունը, որն ուներ ընդգծված գյուղագիտական միտում։ Ինքնա-

կազմակերպման և ինքնագիտակցության ձևավորման մակարդակում սկսում են տիրել 

ձուլման վտանգը և այն հաղթահարելու մտահոգությունը (երկրորդ փուլ)։ Երկրորդ աշ-

խարհամարտի և հետպատերազմյան տարիներին դրվում են պայքարի, հայրենասի-

րության և ստեղծագործական վերելքի սփյուռքահայ նոր գրականության հիմքերը։ Այն, 

կարոտի,հայրենաբաղձության, ձուլման դեմ պայքարող գրականություն լինելուց բացի, 

դառնում է նաև համամարդկային արժեքներ կերտող, սփյուռքահայ մարդուն համա-

մարդկային ինքնատիպ դիմագծերով արտացոլող գրականություն։ Սփյուռքահայ գրա-

կանությանը բնորոշ են ոչ միայն գեղագիտական, գեղարվեստական և քաղաքական-

գաղափարական խնդիրների արծարծումը,այլև յուրահատուկ լեզվաշինարարությունը։ 

Նշանակալի է նաև սփյուռքահայ գրականության դերն օտար գրականությունը հայերին 

և հայկականն այլ ժողովուրդներին ներկայացնելու գործում, որոշակի է նաև սփյուռ-

քահայ օտարալեզու գրականության դերը։ 

20-րդ դարասկզբին Օսմանյան Թուրքիայից հայկական ջարդերի հետևանքով 

հազարավոր հայ գաղթյալներ համալրել են հայկական համայնքը, որը մինչ օրս էլ, սո-

ցիալ-քաղաքական հանգամանքներով պայմանավորված, համալրվում է։ Առաջին իսկ 

օրից ԱՄՆ-ի հայկական համայնքի առջև ծառացել են բազմաթիվ մարտահրավերներ։ 

Առավել բնորոշ խնդիրներից են ազգային ինքնության, ինքնագիտակցության պահպա-

նումը, հայկական համայնքի միավորումը՝ որպես քաղաքական գործոն, որոնց լուծում-

ներից են կախված ԱՄՆ-ում բնակվող հայության պահպանումը, ձուլման վտանգի չե-

զոքացումը։ Ձուլման հիմնական չափանիշն այն աստիճանն է, որով ներգաղթյալները 

նույնանում են իրենց բնակության երկրի հետ, կիսում են նրա «հավատքը», ընդունում 

են նրա մշակույթը և, համապատասխանաբար, մերժում իրենց նախկին հավատարմու-

թյունն ու կապվածությունը հայրենի երկրին, ավանդույթներին և մշակույթին, որին 

պատկանում էին: ԱՄՆ-ում հայերի ազգապահպանման հիմնական գրավականը «Հայ-

կական միությունից» հետո եղել է 1917 թ-ին Միհրան Սվազլյանի ջանքերով Բոստոնում 

հիմնադրված «Ամերիկայի հայ ազգային միությունը», որն իր 87 մասնաճյուղերով հա-

մախմբել է բոլոր քաղաքական, եկեղեցական, բարեսիրական խմբավորումներին, հրա-

տարակել և տարածել հայանպաստ գրականություն՝ մեծ դեր կատարելով ազգապահ-

պանության գործում։ Մեկը մյուսի հետևից լույս են տեսել հայալեզու և անգլալեզու 

թերթեր («Արեգակ» 1888, «Քաղաքացի» 1889, «Նոր Կեանք» 1914-1919, “The Armenian 

Herald” 1917-1919, «Հայրենիք» 1889թ․-ից մինչ օրս, «Ասպարէզ» 1908թ․-ից մինչ օրս, 

«Արօր» 1919, «Նոր Կեանք» 1919, «Նոր օր» 1922, «Հայաստանի կոչնակ» 1900-1968, «Մա-

սիս» 1980 և այլն), ամսագրեր («Հայրենիք» ամսագիր, «Նոր Գիր» գրական հանդեսը 

1936թ․-ին և այլն), որոնցից շատերը դեռևս հրատարակվում են՝ կապող օղակ լինելով ոչ 

միայն ամերիկաբնակ հայերի, այլև ողջ հայության համար։ Հայապահպանման գործում 

իր անուրանալի դերն է ունեցել հայ եկեղեցին, որը եղել է հայեցի դաստիարակության 

հիմնական օջախը: Հայոց եկեղեցուն էր վերապահված հայկական դպրոցների ստեղծ-
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ման ու պահպանման առաքելությունը: Ազգապահպան մյուս կարևոր գործոնը ազգա-

յին դիմագիծն ու բնավորությունը պահպանող մշակույթն է։ Հավատարիմ մնալով ազ-

գային մշակույթին և կրոնին՝ հայերը միշտ ցուցաբերել են ճկունություն և տարբեր հան-

գամանքներին հարմարվելու զարմանալի կարողություն, կարողացել են պահպանել 

իրենց ազգային ավանդույթները, հավատքն ու լեզուն։  

«Ներթափանցելով հեռավոր երկրների կյանք,–գրում է ազգագրագետ Վ․ Միքա-

յելյանը, – իրականացնելով ծավալուն տնտեսական և մշակութային գործունեություն՝ 

աշխարհի ժողովուրդներից քչերին է հաջողվել պահպանել ու նոր պայմաններում զար-

գացնել իրենց ազգային ինքնությունն ու ինքնատիպ մշակույթը» [10, էջ 123]։ 

Սփյուռքահայ գրականությունը, չնայած  արևմտահայ գրականության հետ ունե-

ցած ներքին միասնականությանը, ձեռք բերեց նաև նոր հատկանիշներ, որոնք թելադր-

վում էին կյանքի նոր պայմաններով։ Նախկին արևմտահայը այժմ սփյուռքահայ էր՝ 

ամերիկահայ, ֆրանսահայ, լիբանանահայ․․․,  և պարտադրված էր ապրել նոր աշխար-

հի օրենքներով։ Այլևս բնիկ չէր, չուներ իր հայրենի հողը, գաղթական էր։ Սոցիալ-քա-

ղաքական նոր գոյավիճակը նրան թելադրում էր կենսապայքարի նոր ձևեր։ Բազմաթիվ 

էին նրան մտատանջող հարցերը. ի՞նչ է անելու այդուհետ, ինչպե՞ս է հայթայթելու օր-

վա ապրուստը, արդյո՞ք կարող է օտար հողում պահել իր ազգային ինքնությունը, մայ-

րենի լեզուն, իր զավակներին կարո՞ղ է տալ հայեցի կրթության, արդյո՞ք մի օր պիտի 

հաղթի արդարությունը, որ ինքն իր հայրենի տունը վերադառնա։ Այս հարցականներին 

պիտի պատասխան տար հայ մտավորականը, հայ գրողը պիտի գրականության մեջ 

կերպավորեր սփյուռքահայության այս նոր հոգեվիճակը։ Գրականության հերոս պիտի 

դառնար իր գոյատևության համար տքնող,անկամորեն ուծացող կամ ուծացման վտան-

գի դեմ պայքարող, կորցրած հայրենի տան կարոտից տառապող ու վերադարձի հույսը 

փայփայող սփյուռքահայը՝ իր ճակատագրի մասին մտատանջող խոհերով։ 

Հայ ազգային-մշակութային կյանքը, մասնավորապես՝ գրականությունը, ԱՄՆ-

ում ձևավորվել է 20-րդ դարի 20-ական թվականներին։ Ամերիկան այն երեք գաղթ-

օջախներից էր, որտեղ կյանքի հրամայականով, շնորհիվ արևմտահայ վերապրած և 

սփյուռքահայ առաջին սերնդի գրողների, ստեղծվեց սփյուռքահայ գրականությունը։ 

20-30-ական թթ․ Ամերիկա ներգաղթած երիտասարդ գրողներ Համաստեղը, Վահե Հայ-

կը, Բենիամին Նուրիկյանը, Հակոբ Ասատուրյանը, Արամ Հայկազը, Անդրանիկ Անդ-

րեասյանը հիմք դրեցին կարոտի գրականության, նրանց հարեցին Հակոբ Մնձուրին 

(Պոլիս), Վազգեն Շուշանյանը, Շավարշ Նարդունին (Ֆրանսիա) և այլք։ Օտար եզերքնե-

րում օտարներին չձուլվելու, ազգային ինքնությունը պահելու նպատակով կարոտի 

գրողներն իրենց ստեղծագործություններով փորձեցին արթմնի պահել երկրի հիշատա-

կը, հետդարձի հույսը՝ պատկերելով կորած հայրենիքը, հարազատներին, «անցյալ» 

կյանքը՝ անդարձ կորած հայրենիքը փոխարինելով հոգևոր հայրենիքով։ 

30-ական թթ․ սփյուռքահայ հայագիր գրականությանը զուգընթաց սկսեց զար-

գանալ հասարակական նոր կենսապայմաններով ու կեցությամբ պայմանավորված 

անգլագիր գրականությունը։ Առաջին օտարագիր հայ գրողը Խաչատուր Ոսկանյանն 

էր, որը՝ որպես Թուրքիայի հյուպատոս, 1834 թ.-ին Պոլսից եկել էր Նյու Յորք, ծավալել 

https://hy.wikipedia.org/w/index.php?title=%D4%B1%D6%80%D6%87%D5%B4%D5%BF%D5%A1%D5%B0%D5%A1%D5%B5_%D5%A3%D6%80%D5%A1%D5%AF%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%A9%D5%B5%D5%B8%D6%82%D5%B6&action=edit&redlink=1
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հայանպաստ գործունեություն, եղել մաքսատան պաշտոնյա, մամուլի նախագահ, «Նյու 

Յորք Հերալդ» պարբերականում անգլերենով տպագրել ինչպես ամերիկյան իրականու-

թյունը, այնպես էլ հայ անհատի դեգերումները, նրա միայնությունը պատկերող պատմ-

վածքներ և «Սուլթանն ու իր ժողովուրդը» պատմաճանաչողական գիրքը՝ հիմք դնելով 

օտարագրության, որը մեծ թափով սկսեց տարածվել ու զարգանալ՝ 20-րդ դարի 30-

ական թթ.-ից սկսած։ 

Հաղթահարելով լեզվական բարդույթները՝ հայ գրողներից շատերը մաս կազմե-

ցին անգլագիր գրականության՝ իրենց ստեղծագործություններով հարստացնելով ամե-

րիկյան մշակույթը։ Նրանցից ոմանք անգլալեզու գրականությամբ հաճախ միտումնա-

վոր արծարծում էին հայկական թեմաներ՝ իրենց առջև դնելով երկու հիմնախնդիր՝ օ-

տար ընթերցողին ճանաչել տալ դարավոր պատմություն ունեցող եղեռնատես հայ ազ-

գին, ազգայինից հեռացածներին ներգրավել ազգային կյանք։ Նրանցից ոմանք էլ ինչ-ինչ 

պատճառներով հեռացան ազգային ավազանից՝ անդամագրվելով օտար գրականու-

թյան։ Ազգությամբ հայ գրողները՝ հայագիր թե օտարագիր, իրենց վրա էին կրում ժա-

մանակի գրական ազդեցությունը, հետևում այն գրական ուղղություններին և դպրոցնե-

րին, որոնք արտացոլում էին ժամանակի կյանքը, ընկերային, հասարակական հարա-

բերությունները, ընդգծում անհատի դրաման, նրա հայացքները, նրա ունեցած դերն այդ 

հասարակության և առկա իրավիճակների մեջ։ Միանգամայն հասկանալի էր. ելնելով 

կյանքի մարտահրավերներից, օտարացվածությունից՝ ամերիկահայ հայագիր և անգ-

լագիր գրողները առաջնությունը տալիս էին գոյափիլիսոփայությանը և «նոր գրակա-

նության» հայացքներին։ «Գոյափիլիսոփայության գխավոր թեման, –  ինչպես նշում է Բ․ 

Գալստյանը, – մարդու անհատական կեցությունն է՝ նրա կյանքի իմաստն ու ճակատա-

գիրը։ Գոյության փիլիսոփայությունն արտացոլում է իր սեփական կեցությունն իմաս-

տավորելու մարդու պահանջը, որը մի առանձին սրությամբ իր արտահայտությունն է 

գտնում նրա գոյությանը սպառնացող իրավիճակներում, երբ մարդու համար իր ճակա-

տագիրը վերացականությունից թանձրանում է մինչև լինել-չլինելու անխուսափելի 

խնդիրը» [1, էջ 4]։ 

Ամերիկյան բազմազգ խառնարանում, որը Սփյուռքի մյուս գաղթօջախներից 

զանազանվում էր տարբեր մշակութային ավանդույթներով, սովորույթներով, պար-

տադրող մշակույթով, առաջ եկավ նոր ամերիկյան և ազգային-ծագումնաբանական 

երկվության խնդիրը։ 

Ամերիկյան գրականության մեջ, սկսած 20-րդ դարասկզբից, իր մնայուն տեղը 

հաստատեց ազգային ինքնության, ազգապահպանության թեման, որն առավել կարևոր 

է հատկապես փոքր ազգերի ու ժողովուրդների համար, որոնց կենսագործունեությունը, 

խարսխված է կյանքի կազմակերպման առավելապես ավանդական-մշակութային, քան 

ժամանակակից սոցիալական մեխանիզմների վրա  [3, էջ 31]։ 

Ս․Հանթինգտոնի «Ովքե՞ր ենք մենք» հարցադրումը, որի շրջանակներում հեղի-

նակը, ուսումնասիրելով ամերիկյան ազգային ինքնությանն ուղղված մարտահրավեր-

ները, ինքնությունը դիտարկում է որպես հասարակության համախմբման ճանապար-

հին յուրօրինակ բանալի. «Ազգային ինքնության գիտակցումն արտաքին սպառնալիք-
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ների ազդեցությամբ կարող է աճել և անկում ապրել, իսկ այդ ինքնության էությունն 

ավելի քիչ է ենթակա տատանումների․ այն ավելի դանդաղ է ձևավորվում…» [8, էջ 326]։  

Իսկ ահա Ջոն Հեթֆիլդը, ի պատասխան  «Ովքեր ենք մենք» հարցադրմանը, իր 

«Ինքնությունը որպես էթնիկական ուսումնասիրությունների տեսություն և մեթոդ» աշ-

խատության մեջ ինքնությունը դիտարկում է որպես մարդու գոյության և կեցության 

գրավական, մարդուն՝ կենսաբանական, սոցիալ-մշակութային և հոգեբանական էակ, 

որը դեռևս ապրում է էթնոկենտրոն աշխարհում, որտեղ կենսաբանական և մշակութա-

յին ինքնությունները նույնականացվում են, դիտվում որպես  մեկ միասնական ամբող-

ջություն։  «Յուրաքանչյուր ոք, -նշում է Հեթֆիլդը,-ով ցանկանում է գտնել իր իսկական 

ինքնությունը, պետք է կանգնի ավանդույթի, մշակույթի և նույնիսկ նույնականացման 

պարադոքսի միջև» [6, էջ 31]։  

Ինքնությունը բազմազգ, բազմամշակույթ Միացյալ Նահանգներում դրսևորվում 

է ընդհանուր քաղաքական հայացքներում։ Ներգաղթը հիմք հանդիսացավ ազգային 

ինքնության ձևավորման համար, որը միավորեց ամերիկյան արժեքները, աշխարհա-

յացքը և համոզմունքները: Մշակութային բազմազանությունը դարձավ ազգային ինք-

նության հենքը. ձուլման գործընթացում ռասսայական և էթնիկ կազմավորումները 

պահպանեցին իրենց ինքնությունն ու ավանդույթները:  

ԱՄՆ-ում հաճախ ազգային ինքնությունը նույնացվում է քաղաքական հայացք-

ների, մտածողության հետ՝ ի տարբերություն էթնիկ պատկանելության, որն ավելի սեր-

տորեն կապված է իր ժողովրդի ավանդույթին և մշակույթին։ «Հաճախ էթնիկ ինքնու-

թյունը հակասության մեջ է մտնում ազգայինի հետ: Ազգային ինքնությունը լիովին ճն-

շում է էթնիկ ինքնությանը, – գրում են Ս․Պետերսկայան և Ա․Չեպլիգինը, – ինչը հան-

գեցնում է անհատի ներքին կոնֆլիկտին, որը գտնվում է որոշակի էթնիկ խմբի սկզբնա-

կան պատկանելության և ամերիկյան հասարակության անդամի դիրքի միջև սահմա-

նային վիճակում» [11, էջ 92]: 

Ամերիկյան մշակույթը կազմված է Միացյալ Նահանգներում բնակվող ազգերի 

մշակույթների տարրերից։ «Այն, –  ինչպես նշում է Վ․Շեստակովը, –  տարբեր մշակու-

թային գործընթացների բարդ սինթեզ է, որը նպաստում է տարբեր էթնիկ խմբերի վերա-

փոխմանը ամերիկյան ազգի» [13, էջ 115]։ 

ԱՄՆ-ը բազմամշակութային համադրությունների և հակադրությունների մի 

հսկա դաշտ է, որտեղ ապրող յուրաքանչյուր ազգություն միանգամայն ազատ կարողա-

նում է ներկայացնել իր արմատների կանչով համեմված արվեստը, ավանդույթներով 

հարուստ մշակույթն ու հնամյա պատմությունը: Այս ամենի գեղեցիկ ներդաշնակու-

թյան արդյունքում ծնվում է տվյալ ազգի բազմամշակութային գրականությունը, որն 

արտացոլում է ինչպես սեփական երկրի, այնպես էլ ԱՄՆ-ի հասարակության նորմերն 

ու նորօրյա խնդիրները՝ իրենց բազմաբնույթ լուծումներով:  

Հայ-ամերիկյան  գրականության տարածմամբ և զարգացմամբ նոր հեռանկար-

ներ ու ակադեմիական մի շարք հնարավորություններ բացվեցին: Այս խառնածին գրա-

կանության միջոցով հայ հեղինակները լավագույնս ներկայացրին իրենց ժողովրդի ան-

ցած պատմական, մշակութային, կրթական և սոցիալ–հասարակական դժվարին ճա-
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նապարհն ու լույսի այն հանգրվանը, որտեղ, չնայած ինքնության պահպանման մի 

շարք խոչընդոտներին, նրանք կարողացան արարել ու ստեղծագործել բոլորովին նոր 

հայեցակարգերով, որոնց մատակարարը մեծն ԱՄՆ-ն էր: 

Ամերիկյան ժողովրդավարական հայացքներն ու գաղափարները հիմք հանդի-

սացան այլազգի մարդկանց համար՝ ազատ արտահայտվելու և լսելի դարձնելու իրենց 

ձայնն ամենուր: Տարբեր ազգերի գրականության ջատագովները իրենց ստեղծագործու-

թյունների միջոցով բարձրաձայնում էին ընդհանուր խնդիրները՝ գենեզիս, իրենց ազ-

գային գրականության զարգացում, գրականության ավանդույթներ և այլ հարցեր: Ամե-

րիկյան քննադատությունն էլ, իր հերթին, վերոնշյալ գրականությունները հիմնակա-

նում դիտարկում  է կառուցվածքային և հետկառուցվածքային մոտեցմամբ, որի գլխա-

վոր խնդիրն է ուսումնասիրել տեքստի կառուցվածքը, ինչպես նաև՝ նրա ապակառուց-

վածքը:  

«Էթնիկ խմբի ինքնությունը որոշող հիմնական գործոնը մշակույթն է, –  գրում է 

Ա․Սադոխինը,– մշակույթի ոլորտում է, որ սովորաբար կենտրոնանում են էթնիկ խմբե-

րի բոլոր հիմնական տարբերակիչ գծերը» [7 էջ 344]։ Մշակույթն է, որ արտացոլում է 

տվյալ ժողովրդին բնորոշ բոլոր կենսակերպերը և գործունեությունը աշխարհում, ինչ-

պես նաև մարդկանց միջև հարաբերությունները (սովորույթներ, ծեսեր, հաղորդակցու-

թյան առանձնահատկություններ և այլն) և աշխարհը տեսնելու, հասկանալու և փոխա-

կերպելու ուղիները։  

Ի տարբերություն ամերիկյան մշակույթի՝ հայ մշակույթը դարեր շարունակ պե-

տության երկարատև բացակայության պայմաններում անգամ կատարել է պետական 

հանձնառություն․ պահպանել է լեզուն, կարգավորել միջանձնային հարաբերություննե-

րը, կազմակերպել հանրային կյանքը, սերունդներին փոխանցել ազգային ավանդույթ-

ներն ու սովորույթները, ազգային մտածելակերպը, ստեղծել ժողովրդի ֆիզիկական և 

հոգեբանական պաշտպանության մեխանիզմներ [4, էջ 31]:                                        

 Մ․Դեմիրճյանն իրավացիորեն նշում է, որ թերևս դրանով է բացատրվում հայե-

րի գիտակցության մեջ մշակույթի՝ որպես ազգապահպան երևույթի մասին արմատա-

վորված պատկերացումը, և պատահական չէ, որ մշակույթի պահպանումը և վերար-

տադրությունը համարվել են հայ ազգի պահպանման և գոյատևման երաշխիք: Մշա-

կույթն իր հետքն է թողել հայերի ազգային հոգեբանության վրա, ազգային ինքնագի-

տակցության մեջ եղել է համախմբող գործոն։ Աշխարհի տարբեր ծայրերում, ինչպես 

նկատում է փիլիսոփա Դեմիրճյանը «Հայ ազգային ինքնությունը և Սփյուռքի գործոնը 

գլոբալացվող աշխարհում» հոդվածում, մշակութային օջախների ստեղծումը, ամենայն 

հավանականությամբ, հանդես է եկել որպես մյուս ժողովուրդներից հայերի օտարումը 

կանխող գործոն, ինչը միանգամայն հնարավոր էր պատմական և, առհասարակ, մարդ-

կային հրեշավոր ոճրագործության՝ ցեղասպանության և դրան հետևած ոչ պակաս 

սարսափելի «համաշխարհային լռության» հետևանքով։  

«Ամենայն հավանականությամբ, ժամանակակից հայերի գիտակցության մեջ, –  

գրում է Ս․Լուրեն,–սփյուռքը հանդես է գալիս որպես ազգային մշակութային ինքնու-

թյան այլընտրանքային օջախ, որպես ինքնանույնականացման գործոն «մայրական էթ-
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նոսի» պայմաններում» [9, էջ 506]: 

Ավելին՝ «Մշակույթը, – գրում է Է․Հարությունյանը, – մի հավաքական «մենք» է, 

որի մեջ լինելը մարդու սոցիալական գոյության միակ երաշխիքն է: Այդ մշակութային 

«մենքը» մեր հոգու խորխորատներում թաքնված ազգային ոգու անորսալի մի ներկա-

յություն է, որը մշտապես «խառնվում» է կյանքի մասին մեր պատկերացումներին՝ անի-

մանալի ինչ-ինչ հնարքով դրանց տալով «հայկականության» հատուկ գույն ու երանգ: 

Այդ իմաստով «հայկականությունը» այլընտրանքային իրավիճակներում ընտրություն 

կատարելու էթնոմշակութային էկզիստենցիալ մի գոյավիճակ է, գոյաբանական մի տա-

րածություն, որտեղ կերտվում է մեր ազգային ճակատագիրը: Մշակութային այդ գոյա-

վիճակից փախուստը գրեթե անհնարին է, քանի որ մենք մշտապես նրա մեջ ենք և նրա 

միջոցով կանք որպես «հայկականության» մի մասնիկ» [5, էջ 6]: Մեծ է մշակույթի, հատ-

կապես գրականության դերը հայ ժողովրդի ազգային ինքնության պահպանման գոր-

ծում։  

Ի տարբերություն 20-րդ դարասկզբին Ամերիկայում ձևավորված ամերիկյան 

ազգային ինքնության՝ լեզուն, կրոնը, պատմական հիշողությունը, կենցաղը, պատմա-

կան զարգացման արդյունքում ձևավորված պատկերացումների և վարքի նորմերի ամ-

բողջությունը, մշակութային ավանդույթներն ու սովորույթները, հոգեբանությունն ու 

արժանապատվությունը կազմում են հայ ազգային ինքնության ընդհանրական որակը, 

որը ձևավորվում է ներազգային շփումների, փոխներգործությունների և համակեցու-

թյան արդյունքում, ինչը նշանակում է, որ ազգային ինքնության մեջ ամփոփված են ան-

ցյալում ձևավորված զգացմունքները, գաղափարներն ու պատմական հիշողությունը: 

Այս տեսակետից՝ ազգը մի յուրահատուկ «հավաքական մարմին» է՝ իրեն բնորոշ «հա-

վաքական ոգով ու հոգով», և ամեն մի նոր սերունդ շարունակում է իր նախորդների 

կերտած պատմությունը, դառնում ազգային կյանքի կազմակերպման «մշակութային 

գանձարանի» իրավահաջորդը, ինչը խիստ կարևոր է ազգային ինքնության շարունա-

կականությունն ապահովելու առումով: 

Ինքնության փնտրտուքի գրականության մարդն ապրում է առօրյա, երկիմաս-

տությամբ և անորոշությամբ լի մի աշխարհում, որտեղ նա կարող է կորցնել իր դիմա-

գիծը․ կարող է հեռանալ ինքն իրենից։ Նմանատիպ ինքնության փնտրտուքի ճանա-

պարհին է կանգնած հրեա ժողովուրդը, որը ապրում է էկզիստենցիալ պայքար՝ սեփա-

կան ինքնության և օտար երկրում ձուլվելու հակադիր բևեռներին բախվելով: Եվ ինչ-

պես տարբերակում է գերմանացի փիլիսոփա Մ․Հայդեգերը, մարդկային գոյության եր-

կու եղանակ կա՝ անիսկական և իսկական: Անիսկական է այն կեցությունը, երբ մարդը, 

ամբողջությամբ թաղվելով առօրյա հոգսերի մեջ, ենթարկվելով իրերի և հանգամանք-

ների իշխանությանը, ապրելով ուրիշների նման, չի մտածում մահվան, իր վերջավոր 

լինելու մասին: Դա օտարված, իր անհատականությունը կորցրած, ցանկացած ուրիշով 

փոխարինելի մարդն է: Իսկական է այն կեցությունը, երբ մարդը հանդես է գալիս որ-

պես իր պատմականությունը և ազատությունը գիտակցող էակ: Իսկական գոյությունը 

սկսվում է այն պահից, երբ մարդը զգում է «մետաֆիզիկական» վախ ոչնչի կամ մահվան 

հանդեպ: Վախի միջոցով մարդը բացահայտում է իր գոյության խորհուրդը, ձեռք բե-
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րում իսկական ազատություն [7, էջ 125]: Այս պարագայում կարող ենք փաստել, որ Հայ-

դեգերի նշած դրույթները համատեղ առկա են հրեա-ամերիկյան գրականության մեջ, 

որտեղ համաձայն առաջին դրույթի՝ նրանց գոյությունը կարծես թե համաձույլ է այլ 

մշակույթին, իսկ մյուս պարագայում՝ հստակորեն գիտակցվում է սեփական ինքնու-

թյան կարևորությունը: 

Մարդու իսկական գոյությունը բացահայտվում է, այսպես կոչված, սահմանա-

յին իրադրություններում: Մարդը մշտապես գտնվում է որոշակի իրավիճակների մեջ, 

սակայն կան վիճակներ, ինչպիսիք են՝ վախը, մեղքը, պայքարը, տառապանքը և այլն, 

որոնք մարդուն ստիպում են խորհել սեփական կեցության իմաստի և կոչումի մասին: 

Սահմանային իրադրություններում մարդը դուրս է գալիս առօրյա կյանքի սահմաննե-

րից և հաղորդակցվում է բացարձակ կեցության, տրանսցենդենտալ ոլորտի հետ: Հենց 

այս կեցության տրանսցենդենտալ ոլորտի հետ է բախվում հետգաղութային գրականու-

թյունը, որի հերոսները սահմանային իրավիճակների անմիջական կրողներն են: 

ԵԶՐԱՀԱՆԳՈՒՄ. Հայ-ամերիկյան էթնիկ գրականությունը ամերիկյան գրակա-

նությունից առանձնանում է ամերիկահայության առջև ծառացած իր էթնիկական, հո-

գեբանական խնդիրներով, սերնդեսերունդ փոխանցված ավանդույթներով, սովորույթ-

ներով, կենսափորձով, վարքուբարքով, հավատալիքների պահպանմամբ, ազգը շարու-

նակաբար վերածնող, վերաիմաստավորող, վերականգնող էթնիկ հիշողությամբ ու 

մշակույթով:  

Ելնելով ժամանակի մարտահրավերներից, մարդու օտարման խնդրից՝ ամերի-

կահայ հայագիր և անգլագիր գրողները փորձել են պահպանել հայի ազգային ինքնու-

թյունը, մարդկությանը ներկայացրել հայ ժողովրդի դարավոր պատմությունը, օտար 

իրականության մեջ հայի ճակատագրի և կեցության խնդիրները, մշակույթը, ցեղաս-

պանության հարցը՝ տալով դրա պատմաքաղաքական, ազգային և բարոյահոգեբանա-

կան գնահատականը, դառնալով ցեղասպանության դատապարտման պահանջատերը։ 

Հայ-ամերիկյան գրողներն իրենց ստեղծագործություններում որպես օտարներին չձուլ-

վելու կռվան արժևորել են հայ էթնոսի, ազգային ինքնության պահպանումը՝ շեշտադ-

րելով էթնիկական հիշողությունը, գեղարվեստական մտածողության համածիրում շո-

շափել նախնյաց ազգային դիմորոշության հիմնարար ելագծեր։  

Ամերիկահայության և առհասարակ սփյուռքահայության համար ազգային 

ինքնության պահպանումը ազգային մտածողության ու հոգեկերտվածքի հիմնարար 

գծերին, պատմական հիշողությանը, կրոնին, մշակութային ավանդույթներին ու սովո-

րույթներին հավատարիմ մնալն է։ Ամերիկահայ անգլագիր արձակագիրների ստեղծա-

գործություններում ազգային ինքնության նկարագիրը պարզող ընդհանրական որակ 

են կազմում հայ-ամերիկյան էթնիկ գրականության հենքը կազմող ազգային արժանա-

պատվության գիտակցումը, կենցաղի առանձնահատկությունները, պատմական զար-

գացման արդյունքում ձևավորված աշխարհայեցողության, ընկալումների և վարքի 

նորմերի ամբողջությունը։ 
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